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КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА СОВРЕМЕННОСТИ: ПРОБЛЕМА ТЕРМИНА

Представлен обзор имеющихся лингвистических исследований, посвященных феномену ключевых 
слов. Приводятся термины, используемые для обозначения данной языковой реалии (ключевые сло-
ва текущего момента, ключевые слова эпохи, ключевые символы эпохи, лексика сегодняшнего дня, 
ключевые слова культуры, модные слова), и их определения. Предпринята попытка выделить под-
ходы к изучению этого явления: в разные группы объединены ключевые слова, особенно важные 
и показательные для отдельно взятой культуры; ключевые слова, показывающие основные экономи-
ческие и социальные изменения, политическую актуальность ситуации или события, к которому 
относятся; ключевые слова, отражающие ценностные, культурные приоритеты и  мировоззренче-
ские ориентиры общества конкретного времени. Особое внимание уделяется последней группе слов, 
дифференцируются понятия модных слов и ключевых слов эпохи. Обосновывается введение в науч
ный оборот нового термина – ключевые слова современности, приводятся признаки и примеры та-
ких слов. 
Ключевые слова: ключевые слова эпохи, ключевые слова текущего момента, ключевые слова культуры, модные слова, кон-
цепт, проблема термина

синонимические и антонимические отношения), 
активизация грамматических возможностей (де-
ривационный потенциал), расширение сферы 
употребления и семантики [19]. Т. В. Шмелева 
показала, что в тот период к числу таких слов 
относились существительные демократия, ры-
нок, ваучер, август; ключевым словом текущего 
момента 2008–2009 годов она называет кризис. 
Согласно ее исследованию, словарь ключевых 
слов, который отличается подвижностью и бы-
строй сменяемостью состава, включает около 
сотни слов, образующих пять семантических 
групп – время, социум, субъекты, право, рынок.

«Ключевыми словами эпохи» Е. А. Земская на-
зывает «слова, обозначающие явления и понятия, 
находящиеся в фокусе социального внимания» [5: 
92]. Она отмечает, что к ключевым словам эпохи 
относятся и высокочастотные имена собствен-
ные, и имена нарицательные. В своих работах 
исследователь акцентирует внимание на том, что 
ключевые слова имеют высокий деривационный 
потенциал, «внимание к ключевым словам опре-
деленного времени важно при изучении активных 
процессов словообразования, ибо они широко 
используются как базовые основы, рождая новые 
группы однокоренных слов». Такие слова харак-
теризуются высокой частотностью употребления 
и словообразовательной активностью, поскольку 
за ними стоят понятия или явления, чрезвычайно 
важные для данной эпохи. Е. А. Земская среди 
ключевых слов эпохи 1990-х годов называет сло-
ва перестройка, приватизация, гласность, они 
представляют «номинативный облик эпохи» [5].

Иное понимание ключевых слов представ-
лено в книге А. Вежбицкой, которая содержит 

Понятие «ключевые слова современности» на 
сегодняшний день является не вполне отрефлек-
тированным в лингвистике, оно только начина-
ет входить в научный оборот и использоваться 
в трудах по лексикологии и лингвокультуроло-
гии. В появляющихся исследованиях, затраги-
вающих вопросы знаковых для определенного 
времени слов, языковых предпочтений, встреча-
ются различные обозначения данного языково-
го явления: слова-хронофакты, ключевые слова 
эпохи, лексические маркеры эпохи, ключевые 
слова текущего момента, символы эпохи, лекси-
ка сегодняшнего дня, модные слова и т. д. Такое 
многообразие терминов отчасти можно объяс-
нить тем, что сочетание «ключевые слова» или 
«слова-ключи» – скорее, метафора, нежели на-
учный термин в точном понимании этого слова. 
Однако при сходстве рассматриваемой пробле-
матики не все термины можно назвать синони-
мичными друг другу. При выборе обозначения 
анализируемого явления ученые отталкивают-
ся, в первую очередь, от специфики понимания 
предмета исследования. 

Представим характеристику взглядов лингви-
стов на данный феномен.

Впервые к проблеме ключевых слов в отече-
ственной лингвистике обратилась Т. В. Шмелева. 
В начале 1990-х годов она ввела в научный обо-
рот понятие «ключевые слова текущего момен-
та». По ее определению, это «слово, оказавшееся 
в центре всеобщего внимания» [18: 33]. Среди 
признаков таких слов – частотность использова-
ния, языковая рефлексия, изменение лексических 
параметров (расширяются возможности метафо-
рического употребления слова, модифицируются 
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этот термин уже в самом названии – «Понима-
ние культур через посредство ключевых слов»:  
«…это слова, особенно важные и показательные 
для отдельно взятой культуры» [2: 35]. Ключевые 
слова культуры не зависят от эпохи, временной 
фактор здесь не играет определяющей роли. Ос-
новные положения, развиваемые А. Вежбицкой, 
заключаются в том, что разные языки существен-
но разнятся в отношении своего словарного со-
става, и эти различия отражают различия ядер-
ных ценностей соответствующих культурных 
общностей. Она стремится показать, что всякая 
культура может быть исследована, подвергнута 
сопоставительному анализу и описана при по-
мощи ключевых слов языка, обслуживающих 
данную культуру. По ее мнению, для того чтобы 
выявить ключевые слова той или иной культу-
ры, необходимо установить, что слово, о кото-
ром идет речь, является общеупотребительным, 
а не периферийным; очень часто используется 
в какой-то одной семантической сфере; находит-
ся в центре фразеологического семейства; воз-
можно, часто встречается в пословицах, изре-
чениях, песнях и т. д. Так, среди ключевых слов 
русской культуры она называет слова судьба, 
душа и тоска, отражающие характер и ментали-
тет всего русского народа [2].

Подобная трактовка ключевых слов разде-
ляется Ю. С. Степановым, который анализиру-
ет их в культурологическом аспекте и обозна-
чает как «константы культуры», «устойчивые 
концепты культуры» или «некий постоянный 
принцип культуры» [13]. Для русской культуры 
характерны следующие ценности, заложенные 
в константах: мир, Русь/Россия, правда, закон, 
знание, деньги, любовь, слово, душа, грех, наука, 
интеллигенция, личность, огонь, вода, хлеб, циви-
лизация, время, дом, язык, совесть, грусть и др.

В. Г. Костомаров приводит примеры слов 
и выражений, которые стали ключевыми симво-
лами эпохи [7]: перестройка, гласность, застой, 
демократизация, приватизация и многие другие. 
Под ключевыми символами эпохи в целом он 
признает неологизмы:

•• слова, появившиеся в языке для выражения 
новых, ранее неизвестных понятий: ноу-хау, 
он-лайн, саммит, спикер, приватизация;

•• слова, приобретающие новое значение (допол-
нительные актуальные коннотации): рынок, 
бизнесмен, предприниматель, перестройка;

•• слова, вновь актуализированные в опреде-
ленную эпоху вследствие их более высокой 
коммуникативной пригодности и адекватно-
сти для отражения историко-значимых обще-
ственных перемен данной эпохи: департа-
мент, губернатор, гимназия, гувернантка.
Много исследований посвящено категории 

«модных слов». Такие слова отражают приорите-
ты, сформировавшиеся в данной лингвокультуре 
в определенное время. Н. Г. Журавлева отмечает, 

что «модные слова в каждый временной пери-
од могут быть признаны самой информативной 
(в социолингвистическом плане) категорией лек-
сики» [4: 132]. Среди основных критериев мод-
ных слов она называет: 

•• относительную новизну, «свежесть» слова;
•• актуальность, современность, частотность та-
ких слов;

•• соответствие эстетическим вкусам и потреб-
ностям определенной части социума; 

•• модное слово характеризуется расширением 
синтаксических связей, следствием которых 
является амбивалентность прагматики и «опу-
стошенность» семантики. 
Термин «слова-хронофакты» предпочитает 

З. Е. Фомина, в ее понимании такие лексемы 
выступают как своеобразные маркеры эпохи: 
«…в определенный отрезок времени они при-
обретают исключительно важное значение, обо-
значают общественно значимые понятия и бла-
годаря своей актуальной семантике становятся 
популярными у носителей языка» [15: 208]. Так, 
она описывает слова, которые в советских поли-
тических текстах соответствуют определенному 
срезу времени: стахановец, космополит, глас-
ность, культ личности, либерализация. 

Е. В. Синкина предлагает слова, способные 
при произнесении или при встрече в тексте под-
держивать ассоциативную связь с определенным 
временным отрезком, называть маркерами эпо-
хи. Автор говорит о наличии в структуре слов 
семантических компонентов, характеризующих 
временной статус лексических единиц (о чем, по 
ее мнению, свидетельствуют пометы в словарях 
типа устаревшее, неологизм, архаизм, историзм). 
Анализируя лексические единицы немецкого 
языка, Е. В. Синкина приходит к выводу: слова 
способны аккумулировать и передавать инфор-
мацию об определенном периоде времени [12]. 

Е. И. Шейгал пишет о «лексике сегодняшне-
го дня»,  акцентируя внимание на ее злободнев-
ности: это слова, связанные с политическими 
инициативами и кампаниями (ваучер, привати-
зация, рынок, реформы), названия конкретных 
политических событий (Карибский кризис, война 
в Чечне, путч), лозунги и лозунговые слова, име-
на действующих политиков [17].

И. Ю. Шачкова рассматривает ключевые слова 
эпохи в политическом дискурсе, материалом для 
ее исследования послужили газетные статьи бри-
танских периодических изданий. Под ключевыми 
словами эпохи она понимает «лексемы, обознача-
ющие наиболее актуальные понятия или явления 
определенного исторического периода» [16: 6]. 
В ее исследовании ключевые слова эпохи описы-
ваются посредством концептуального анализа, 
признаются именами политических концептов.

М. А. Кронгауз в книге «Русский язык на гра-
ни нервного срыва», говоря о ключевых словах 
эпохи, отмечает следующее: «…про эти периоды 
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можно философствовать бесконечно, можно сни-
мать фильмы или писать романы, а можно просто 
произнести те самые слова, и за ними встанет 
целая эпоха» [8: 14]. В его понимании ключевые 
слова эпохи и модные слова практически сино-
нимичны. С таких позиций он рассматривает 
лексемы элитный, эксклюзивный, знаковый, пра-
вильный, актуальный, реальный и др.

Н. С. Валгина по поводу наличия ключевых 
слов эпохи высказывается следующим образом: 
«Каждое время имеет некоторый набор слов, 
которые, в силу сложившихся обстоятельств, 
становятся модными, широко и разнообразно 
употребляемыми. Это своеобразные “знаковые” 
слова эпохи. Большую роль в их распространении 
играют СМИ, создавая речевую среду, в которой 
задаются эталоны, нормы. “Массовой болезнью 
языка” называют иногда лингвисты подобное 
словоупотребление. Таких слов немного, но они 
звучат навязчиво, контекстуально широко: мо-
дель, обвал, беспредел, раскрутка, тусовка, кру-
той и некоторые другие» [1: 80]. Таким образом, 
Н. С. Валгина, как и М. А. Кронгауз, сближает 
понятия ключевых слов эпохи и модных слов.

О. А. Семенюк пишет, что для каждой эпохи 
характерны свои ключевые слова или слова-сим-
волы. Они «активно употребляются в средствах 
массовой информации, являются неотъемлемой 
частью языка политики, пропаганды и бытового 
общения», «изучение таких языковых единиц 
позволяет раскрыть основные социальные, куль-
турные, ценностные и др. ориентиры общества 
и личности эпохи» [11: 129]. В качестве материала 
для изучения исследователь использует художе-
ственные тексты, написанные в 80–90-е годы 
прошлого века; к ключевым лексическим еди-
ницам этого периода, по мнению автора, можно 
отнести слова реформы, коррупция, гласность, 
плюрализм, перестройка и т. д.

В 2013 году было издано учебное пособие 
Н. А. Кузьминой и Е. А. Абросимовой «Актив-
ные процессы в русском языке и коммуникации 
новейшего времени», в котором имеется глава, 
посвященная ключевым словам текущего момен-
та. Авторы перечисляют основные параметры 
ключевых слов текущего момента, опираясь в ос-
новном на исследования Т. В. Шмелевой. Вклю-
чение такой главы в учебное пособие говорит об 
актуальности данной темы в лингвистике и о по-
степенном перемещении ее из разряда перифе-
рийных областей в одну из центральных.

Кроме того, в настоящее время начинают по-
являться исследования ключевых слов эпохи на 
материале отдельных лексем. Так, в 2013 году 
вышла в свет статья М. А. Степановой «Совре-
менное идеологическое пространство России: 
ключевые слова эпохи», где автор выявляет 
и анализирует ключевые слова, являющиеся 
маркерами новейших идеологических устано-
вок в отношении главных направлений государ-
ственной деятельности, среди которых называет 
лексемы ЕГЭ и инновации. 

В  2014 году была опубликована статья 
Е. Ю. Виданова под названием «Семантический 
и деривационный потенциал ключевых слов эпо-
хи, или страсти по олимпиаде». Под ключевыми 
словами эпохи в исследовании понимаются «осо-
бые лексические маркеры, отражающие актуаль-
ное состояние концептосферы языка и обладаю-
щие весомым прагматическим содержанием» [3: 
85]. Автор анализирует слово олимпиада, став-
шее ключевой лексемой на период с 2007 года, 
когда Сочи объявили местом проведения зим-
них Олимпийских игр-2014, до момента утиха-
ния бурного обсуждения итогов мероприятия 
в 2014 году. Отмечается, что произошло значи-
тельное расширение лексической сочетаемости 
и деривационного потенциала, лексема стала 
объектом языковой игры. Е. Ю. Виданов при-
ходит к выводу, что «любое значимое для жизни 
социума событие отражается в речи носителей 
данного языка» [3: 91].

Реакцией на проведение зимних Олимпийских 
игр в Сочи стала также вышедшая в 2014 году 
статья С. В. Ильясовой «Ключевые слова-марке-
ры эпохи как объект языковой игры (на материа-
ле языка российских СМИ)», предметом анализа 
здесь являются топоним Сочи и аббревиатура 
СМИ. Автор отмечает, что ключевые слова вы-
ступают как базовые в процессе словотворчества 
(в одном из ее трудов вводится термин «лавино
образное словотворчество»). Также из наблюде-
ний С. В. Ильясовой становится ясно, что одним 
из показателей социальной значимости таких 
слов выступает их участие в языковой игре [6]. 

Как видно из описанного выше, понятие клю-
чевых слов является достаточно разнородным. 
Однако все воззрения на данную проблему можно 
объединить в группы по сходству точек зрения:

•• Ключевые слова, особенно важные и пока-
зательные для отдельно взятой культуры. 
Для их обозначения используются термины 
«ключевые слова культуры», «константы 
культуры», «устойчивые концепты культуры» 
(А. Вежбицкая, Ю. С. Степанов).

•• Ключевые слова, которые отражают основ-
ные экономические и социальные измене-
ния, политическую актуальность ситуации 
или события, к которому относятся. Ис-
следователи по-разному называют данный 
феномен: слова-хронофакты, лексика сегод-
няшнего дня, ключевые слова эпохи, ключе-
вые слова текущего момента, маркеры эпохи 
(З. Е. Фомина, Е. И. Шейгал, И. Ю. Шачкова, 
Т. В. Шмелева, Е. В. Синкина, Е. Ю. Виданов, 
С. В. Ильясова).

•• Ключевые слова, не столько связанные с поли-
тически значимыми событиями, которые ста-
новятся на определенное время бурно обсуж-
даемыми, сколько отражающие ценностные, 
культурные ориентиры общества конкретного 
времени. Это языковое явление получило не-
сколько наименований: ключевые слова эпохи, 
слова-символы, модные слова (Е. А. Земская, 
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Н. С. Валгина, М. А. Кронгауз, О. А. Семенюк, 
Н. Г. Журавлева, М. А. Степанова). 
Отметим, что первая и третья из выделяемых 

групп определений соотносятся по логическому 
объему как общее и частное: широкое с точки 
зрения временных границ понятие ключевых 
слов культуры какого-либо этноса в целом и, на-
против, актуальное для современной социокуль-
турной ситуации ключевое слово.

Вернемся к последней группе ключевых слов. 
По своим смысловым характеристикам она мо-
жет быть разделена на две подгруппы. Так, к пер-
вой подгруппе будут относиться ключевые слова, 
которые в определенное время выступают самой 
информативной (в социолингвистическом плане) 
категорией лексики, обладают такими признака-
ми, как актуальность, современность, высокая 
частотность употребления, и отражают основные 
ценности общества конкретного исторического 
периода. При таком понимании эта подгруппа 
больше отвечает признакам модных слов (встре-
чающиеся обозначения – модные слова, слова-
символы). Слова второй подгруппы также будут 
иметь перечисленные свойства, но их отличие 
мы видим в том, что они начинают приобретать 
статус концептов, более длительное время на-
ходятся в центре языковой системы языка (а не 
в периферийной ее части). Концепт, по опре-
делению Ю. С. Степанова, «это как бы сгусток 
культуры в сознании человека; то, в виде чего 
культура входит в ментальный мир человека. 
И, с другой стороны, концепт – это то, посред-
ством чего человек – рядовой, обычный человек, 
не “творец культурных ценностей” – сам входит 
в культуру, а в некоторых случаях и влияет на 
нее» [13: 43]. Согласно Е. С. Кубряковой, концепт 
является результатом столкновения значения 
слова с личным опытом человека [9]. 

Наибольший интерес для нас представляют 
слова второй подгруппы, которые могут обозна-
чаться как ключевые слова эпохи или ключевые 
слова современности. Выбор того или иного тер-
мина должен зависеть, на наш взгляд, от про-
должительности исторического периода, лексика 
которого становится предметом исследования. 
Слово эпоха, входящее в состав термина «клю-
чевые слова эпохи», имеет основное значение 
«длительный период времени, выделяемый по ка-

ким-нибудь характерным явлениям, событиям». 
Ассоциации к этому слову подтверждают словар-
ное значение: эра, история, век, ренессанс, веха, 
коммунизм, античность, столетие, тысячеле-
тие и т. п. (данные по «Словарю ассоциаций», 
http://sociation.org/word/). Таким образом, этот 
термин уместнее было бы использовать при опи-
сании ключевых слов более длительных, более 
глобальных исторических периодов (например, 
эпохи коммунизма и т. д.). Слово же современ-
ность, являющееся частью термина «ключевые 
слова современности», обычно дефинируется как 
определенный отрезок времени без указаний на 
его длительность, следовательно, термин «клю-
чевые слова современности» предпочтительнее 
употреблять для анализа лексики относительно 
непродолжительного времени. Однако нельзя 
упускать из виду, что современность – понятие 
философское, и философы определяют его как 
содержательно-темпоральное, а не формально-
календарное. То есть, чтобы определенный отре-
зок времени назвать современностью, он должен 
обладать некоторыми уникальными свойствами, 
отличающими его от других периодов. 

Особенности ключевых слов современности 
как языкового явления заключаются в следую-
щем. Активно употребляясь в разных типах дис-
курса (в средствах массовой информации, языке 
политики, бытовом общении и т. д.), ключевые 
слова современности участвуют в двустороннем 
процессе: с одной стороны, отражают взгляды 
и ценности общества определенного периода, 
а с другой – формируют их, влияют на форми-
рование картины мира личности. Такие слова, 
безусловно, обладают манипуляционным по-
тенциалом. Изучение данных языковых единиц, 
как нам представляется, позволяет раскрыть 
основные аксиологические приоритеты совре-
менников – отражение в сознании ценностей, 
признаваемых ими в качестве важных, необхо-
димых, полезных материальных благ и идеалов, 
жизненных стратегических целей и общих миро-
воззренческих ориентиров. Так, среди ключевых 
слов современности (начала XXI века) можно 
назвать лексемы дизайн, интернет, качество, 
клиент, кредит, менеджер, оптимизация, поль-
зователь, проект, продукт, результат, решение, 
услуга, фитнес и др. 
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KEY WORDS OF MODERN TIMES: THE ISSUE OF THE TERM

The article is devoted to the overview of linguistic works concerning the phenomenon of key words. The terms used to denote 
this language realia (i. e. “key words of the current moment”, “key words of the epoch”, “key symbols of the epoch”, “today’s vo-
cabulary”, “key words of the culture”, “trendy words”) and their definitions are presented. An attempt to specify approaches to the 
analysis of this phenomenon has been made. Key words are divided into groups as follows: those which are the most illustrative and 
essential to the given culture, those which reveal economic and social changes, political topicality of the situation or event they relate 
to, those which depict values, cultural priorities or the world view of the society of the specific time. Special attention is drawn to 
the latter: notions of “trendy words” and “key words of the epoch”. The reason of introducing a new term – “key words of modern 
times” – into scientific use is provided; features and examples of such words are presented.
Key words: key words of modern times, key words of the epoch, key words of the current moment, key words of the culture, trendy 
words, concept, the issue of the term
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